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Active ingredientS: 
Pyrethrins  .................................................................................................... 0.05 %
(S)-cyano(3-phenoxyphenyl)methyl-(S)-4-chloro-alpha- 
(1-methylethyl)benzeneacetate  .................................................................  0.10 %
*Piperonyl butoxide  .................................................................................... 0.10 % 
**N-Octyl bicycloheptene dicarboximide  .................................................. 0.16 % 
***2-[1-Methyl-2-(4-phenoxyphenoxy) ethoxy] pyridine ........................ 0.10 %
Other ingredients ................................................................................... 99.49 %
total ........................................................................................ 100.00 %
* (butylcarbityl) (6-propylpiperonyl) ether and related compounds
** MGK® 264, Insecticide Synergist
***Nylar, Insect Growth Regulator

KEEP OUT OF REACH  OF CHILDREN 
CAUTION 

Net Weight: 6 oz (171 g) – 
3 x 2 oz (3 x 57 g) foggers

ticksfleas flea eggs flea larvae

 

ONE (2-ounce) CANISTER OF FOGGER (EACH CAN) TREATS A 
ROOM UP TO 16 ft x 16 ft  WITH AN 8-ft CEILING OR 2,000 CUBIC 
FEET OF UNOBSTRUCTED SPACE.

INSTRUCCIONES EN ESPAÑOL DENTRO DE LA CAJA

FirSt Aid
iF On SKin Or cLOtHing: Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice. 
Have the product container or label with you when calling 
a poison control center or doctor or going for treatment. For 
additional information on this pesticide product (including 
health concerns, medical emergencies, or pesticide concerns), 
you may call 1-888-740-8712.

PrecAUtiOnArY StAteMentS
HAZArdS tO HUMAnS And dOMeStic AniMALS

cAUtiOn
Harmful if absorbed through skin. Avoid contact with skin, 
eyes or clothing. Prolonged or frequently repeated skin contact 
may cause allergic reactions in some individuals. Wash hands 
thoroughly with soap and water after handling and before 
eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the 
toilet. Remove and wash contaminated clothing before reuse. 

PHYSicAL Or cHeMicAL HAZArdS

contents under pressure. Do not use or store near heat or 
open flame. Do not puncture or incinerate container. Exposure 
to temperatures above 130°F may cause bursting. This product 
contains a highly flammable ingredient. It may cause a fire or 
explosion if not used properly. Follow the Directions for Use on 
this label very carefully. 

To protect your pet against and to minimize reintroduction of adult fleas from outdoors, use EPA registered flea and tick 
products, Advantage® Treatment Spray for Dogs or Advantage® Treatment Spray for Cats and Advantage® Treatment 
Shampoo for Dogs or Advantage® Treatment Shampoo for Cats, in conjunction with this application and prior to 
re-entry. As part of a complete flea control program, use EPA registered Advantage™ Household Spot & Crevice Spray, 
Advantage™ Carpet & Upholstery Spot Spray, and Advantage™ Yard & Premise Spray.
Kills the following listed insects: Cockroaches, Smokey Brown Cockroaches, Brown Banded Cockroaches, Asian 
Cockroaches, German Cockroaches, American Cockroaches, Australian Cockroaches, Waterbugs, Palmetto Bugs, Granary 
Insects, Flat Grain Beetles, Cadelles, Rice Weevils, Flour Beetles, Cigarette Beetles, Drugstore Beetles, Lesser Grain 
Borers, Merchant Grain Beetles, Saw-toothed Grain Beetles, Grain Weevils, Warehouse Beetles, Red Flour Beetles, 
Sowbugs, Millipedes, Beetles, Ground Beetles, Elm Leaf Beetles, Boxelder Bugs, Earwigs, Lice, Pillbugs, Clover Mites, 
Carpet Beetles (Trogoderma), Midges, Flies, Gnats, Cluster Flies, Mosquitoes, Sciarid Flies, Firebrats, Silverfish, Booklice, 
Bedbugs, Wood Borers (exposed stages), Grain Mites, Fleas (adults, larvae, eggs), Ticks that may carry and transmit 
Lyme Disease, Brown Dog Ticks, Lone Star Ticks, Deer Ticks, Other Ixodid Species, American Dog Ticks, Gulf Coast Ticks, 
Foraging Ants, Carpenter Ants, Centipedes, Flying Moths, Almond Moths, Chocolate Moths, Tobacco Moths, Indian Meal 
Moths, Indian Mealworms, Angoumois Grain Moths, Hornets, Carpenter Bees, Wasps, Yellow Jackets, Cheese Mites.
iMPOrtAnt: Read the entire Directions for Use, Conditions of Sale and Disclaimer of Warranties and Limitations of 
Liability before using this product. 
cOnditiOnS OF SALe: The directions for use of this product have been determined to be appropriate for the correct 
use of this product. This product has been tested under different environmental conditions similar to those that are 
ordinary and customary where the product is to be used. Insufficient control of pests or plant injury may result from the 
occurrence of extraordinary or unusual conditions, or from failure to follow label directions. In addition, failure to follow 
label directions may cause injury to animals, man and damage to the environment. Manufacturer and Seller offer, 
and the buyer accepts and uses, this product subject to the conditions that extraordinary or unusual environmental 
conditions, or failure to follow label directions are beyond the control of Manufacturer and Seller and are, therefore, 
the responsibility of the buyer. 
LiMited WArrAntY And LiMitAtiOn OF dAMAgeS 
Manufacturer and Seller warrant that this material conforms to the chemical description on the label. TO THE 
EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, MANUFACTURER AND SELLER MAKE NO OTHER EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTY, INCLUDING ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY OF FITNESS OR MERCHANTABILITY, and no 
agent of Manufacturer or Seller is authorized to do so except in writing with a specific reference to this warranty. Any 
damages arising from a breach of this warranty shall be limited to direct damages and shall not include consequential 
commercial damages such as loss of profits or values, etc.
For use indoors in: Apartments, Attics, Basements, Boats, Cabins, Closed Porches, Condominiums, Garages, Homes, 
Kitchens, Pet Sleeping Areas, Rooms.

directiOnS FOr USe 
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

StOP! reAd entire LABeL BeFOre eAcH USe.

tO USe tHiS PrOdUct cOrrectLY: One canister of fogger will treat a room up to 16 ft x 16 ft with an 
8 ft ceiling or 2,000 cubic ft of unobstructed space.
DO NOT use more than one fogger per room. DO NOT use in small, enclosed spaces such as closets, 
cabinets, or under counters or tables. DO NOT use in a room 5 ft x 5 ft or smaller; instead, allow fog to 
enter from other rooms. Use of a fogger in an enclosed space may cause the product to explode, 
resulting in injury to people or damage to property.

BeFOre YOU FOg: Remove or cover exposed food and drinking water before application. Remove or cover dishes, 
utensils, food processing equipment, and food preparation surfaces, or wash them before use. Remove pets and 
birds, cover and turn off  fish aquariums before activating canister. Shut off all exhaust fans and close all windows, 
doors, and ventilators.

Turn off ALL ignition sources such as pilot lights (shut off gas valves), other open flames or running 
electrical appliances that cycle off and on (i.e., refrigerators, thermostats, etc.). Call your gas utility or 
management company if you need assistance with your pilot lights. Cover wood floors and wood furniture in the 
immediate area around fogger with newspapers or a drop cloth. Open cabinets, cupboards, drawers, closets, and 
doors in areas to be treated. Place a chair, small table, or stand in the center of the room to be treated and cover 
with newspaper. For best results, treat  all infested areas. Fill out and place hang-tag on the door to the treated area 
to alert family and others with access to the treated area not to enter for two (2) hours.   

tO StArt FOgging: SHAKE WELL BEFORE USE. KEEP CONTAINER UPRIGHT. Immediately before activating 
canister, complete the door hang-tag by filling in the time and date to instruct people not to enter the treated 
area for at least two (2) hours following the time of activation. Hang the tag on the door to the entrance. Point 
the canister away from face and eyes when releasing (canister sprays straight up). To lock valve in open position 
for automatic discharge, press valve button down firmly, until it snaps into place. Once the canister has been 
activated, place the canister on the chair, small table, or stand (that is covered by newspaper) in the center of the 
room to be treated.
dO nOt remain in treated area. vacate the treated house, individual apartment unit, or other 
structure immediately. 

EPA Reg No. 1021-1674-11556    EPA Est. No. 11623-GA-1 
Distributed by Bayer HealthCare LLC, Animal Health Division, 
P.O. Box 390, Shawnee Mission, Kansas 66201 USA
For consumer questions, call 1-800-255-6826
©2014 Bayer HealthCare LLC
Bayer (reg’d), the Bayer Cross (reg’d) and Advantage™ are 
trademarks of Bayer.
Nylar and MGK are registered trademarks of McLaughlin Gormley 
King Company.
81879427, R.1

Highly Flammable 
ingredient

ingrediente Altamente 
inflamable

USe reStrictiOnS
Apply this product only as specified on this label. • Do not contaminate food or feedstuffs. • THIS PRODUCT IS FOR 
INDOOR RESIDENTIAL USE ONLY. • Do not use in aircraft cabins. • For use only when building has been vacated 
by human beings and pets. • Do not apply this product in a way that will contact workers or other persons, either 
directly or through drift. Only protected handlers may be in the treated area during application. • Do not remain in 
treated area. Exit area immediately and remain outside the treated area until aerosols, vapors, and/or mists have 
dispersed. Wait two (2) hours after application, and then open windows, vents and doors for two (2) hours. If an 
odor is still detected, additional ventilation is required. • Do not use in food areas of food handling establishments, 
restaurants, or other areas where food is commercially prepared or processed. Do not use in serving areas while 
food is exposed or facility is operating. Serving areas are areas where food is served, such as dining rooms, but 
excluding areas where foods may be prepared or held. Prior to space spray applications, cover or remove food, and 
cover food processing surfaces or clean after treatment and before use. Do not apply more than 1 time per day. • 
Remove pets, birds, and cover fish aquariums before use.

StOrAge And diSPOSAL 
Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal. 
Pesticide Storage: Store this product in a cool, dry 
(preferably locked) place away from heat or open flame, 
and in an area that is inaccessible to children and animals.
container disposal: Do Not Puncture or Incinerate!  
if empty: Place in trash or offer for recycling if available.
if partly filled: Call your local solid waste agency for 
disposal instructions. 

3-Pack 
Contains (3) 
2 oz Foggers

KiLLS:

See back and side panels for additional Precautionary Statements, 
First Aid, Directions for Use, and Storage and Disposal Information 

Advantage™ Household Fogger contains a combination of ingredients that 
kills both adult and hatching fleas. Kills hatching fleas before they grow 
up to bite. Nylar®, the insect growth regulator in this fogger, continues 
to kill hatching fleas and hatching eggs for 7 months by preventing their 
development into adults. The fogger reaches fleas and other listed insects 
hidden in carpets, rugs, drapes, upholstery, pet bedding, floor cracks and 
open cabinets. Occasionally adult fleas may be present in treated areas 
when reintroduced from infested animals.  

Airing OUt: Wait two (2) hours after application, then open windows, 
vents, and doors for two (2) hours. If an odor is still detectable, additional 
ventilation is required. 

For more effective control of storage pests and Cockroaches, open all 
cupboard doors and drawers for better penetration of fog. Remove all 
infested foodstuffs and dispose of in outdoor trash. For flea and tick control, 
thoroughly vacuum all carpeting, upholstered furniture, along baseboards, 
under furniture and in closets. Put vacuum bag into a sack and dispose of in 
outside trash. Mop all hard floor surfaces. 
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atomizador 
doméstico

Mata las pulgas adultas y 
preadultas, incluidos sus 
huevos por un periodo 

de 7 meses 

ingredienteS ActivOS: 
Piretrinas  ...................................................................................................... 0.05 %
(S)-ciano(3-fenoxifenil)metil-(S)-4-cloro- 
alfa-(1-metiletil)benceno acetato  .............................................................. 0.10 %
*Butóxido de Piperonilo  .............................................................................. 0.10 % 
**N-Octil bicicloheptano dicarboximida  .................................................... 0.16 % 
***2-[1-Metil-2-(4-fenoxifenoxi) etoxi] piridina  ...................................... 0.10 %
Otros ingredientes.................................................................................. 99.49 %
total ........................................................................................ 100.00 %
* (butilcarbitilo) (6-propilpiperonilo) éter y compuestos relacionados
** MGK® 264, Insecticida sinergista
***Nylar, regulador del crecimiento de insectos

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 
PRECAUCIÓN 

Peso Neto: 6 oz (171 g) – 
3 atomizadores x 2 oz (3 x 57 g) 

garrapataspulgas  huevos larvas

UN (2-onzas) ENVASE ATOMIZADOR (CADA LATA) TRATA 
UNA HABITACIÓN DE HASTA 16 pies x 16 pies CON UN TECHO DE 
8-pies ó 2000 PIES CÚBICOS DE ESPACIO SIN OBSTÁCULOS.

MAtA: 

Observe los paneles traseros y laterales para Precauciones de seguridad 
adicionales, Primeros auxilios, Indicaciones de uso, e Información de 
almacenamiento y eliminación.

PriMerOS AUXiLiOS
Si entrA en cOntActO cOn LA PieL O LA rOPA: 
Quítese la ropa contaminada. • Enjuage la piel 
inmediatamente con abundante agua durante 15-20 
minutos. • Llame a un centro de envenenamiento o a 
un médico para que le aconsejen un tratamiento.  
Tenga el recipiente o la etiqueta del producto 
a mano cuando llame a un centro toxicológico 
o al médico o vaya a por un tratamiento. Para 
más información sobre este producto pesticida 
(incluidos temas de salud, emergencias médicas, 
o problemas con pesticidas), puede llamar al 
1-888-740-8712.

PrecAUciOneS de SegUridAd
rieSgOS PArA LOS SereS HUMAnOS Y 

AniMALeS dOMÉSticOS
PrecAUciÓn

Nocivo si se absorbe por vía cutánea. Evite 
el contacto con piel, ojos o ropa. El contacto 
prolongado o repetido con la piel puede provocar 
reacciones alérgicas en algunos individuos. 
Después de manipularlo y antes de comer, beber, 
masticar chicle, fumar o ir al baño, lávese las manos 
con abundante agua y jabón. Quítese la ropa 
contaminada y lávela antes de volver a utilizarla.  

rieSgOS FÍSicOS O QUÍMicOS

contenido a presión. Utilizar o conservar 
alejado de toda fuente de calor, fuego o chispas. 
No perforar ni quemar el recipiente. La exposición 
a temperaturas superiores a 130°F puede provocar 
una explosión. Este producto contiene ingredientes 
altamente inflamables. Puede provocar fuego 
o explosión si no se usa adecuadamente. Siga 
cuidadosamente las instrucciones de uso de 
esta etiqueta. 

atomizador doméstico 
Las normas federales 
prohíben el empleo de 
cFc como propulsores en 
aerosoles.  

 

  
 

Highly Flammable 
ingredient

ingrediente Altamente 
inflamable

 El atomizador llega hasta las pulgas y demás insectos indicados, ocultos en alfombras, cortinas, tapicería, camas de 
mascotas, grietas del suelo y armarios abiertos. En algunas ocasiones, puede darse la presencia de pulgas adultas en zonas 
tratadas si algún animal infectado ha vuelto a introducirlas.
Para proteger a su mascota y para reducir la reaparición de pulgas adultas procedentes del exterior, use productos para pulgas y 
garrapatas registrados por la Agencia de Protección Ambiental de EE.UU. (EPA, por sus siglas en inglés), Advantage® Treatment 
Spray for Dogs (para perros) o Advantage® Treatment Spray for Cats (para gatos) y Advantage® Treatment Shampoo for Dogs 
(para perros) o Advantage® Treatment Shampoo for Cats (para gatos), junto con este producto y antes de volver a entrar. Como 
parte de un programa integral contra las pulgas, utilice los productos registrados por la EPA Advantage™ Household Spot & 
Crevice Spray, Advantage™ Carpet & Upholstery Spot Spray, y Advantage™ Yard & Premise Spray.
Acaba con los siguientes tipos de insectos: cucarachas, cucarachas marrón ahumada, cucarachas de banda marrón, cucarachas asiáticas, 
cucarachas alemanas, cucarachas americanas, cucarachas australianas, chinches de agua, chinche Palmetto, insectos de granero, escarabajo 
del grano, cadelles, gorgojos del arroz, escarabajos de la harina, escarabajos cigarreros, escarabajos de droguería, escarabajos barrenadores, 
escarabajos comerciante de grano, escarabajos del grano con dientes de sierra, gorgojos del grano, escarabajo de almacén, escarabajos rojos 
de la harina, cochinillas, ciempiés, escarabajos, escarabajos de tierra, escarabajos de la hoja de olmo, chinches Boisea trivittata, tijeretas, 
piojos, isópodos, garrapata de trébol, escarabajo de alfombra (trogoderma), mosquitos pequeños, moscas, jején, moscas de los desvanes, 
mosquitos, moscas del mantillo, insectos de fuego, lepismas, piojos de libro, chinches, carcamoas (estados expuestos), garrapata del grano, 
pulgas (adultas, larvas, huevos), garrapatas que podrían portar y transmitir la enfermedad de Lyme, garrapata marrón de perro, garrapata de 
la estrella solitaria, garrapata del cievo, otras especies de Ixodidae, garrapata americana de perro, garrapata de la costa del Golfo, hormigas de 
forraje, hormigas carpinteras, ciempiés, polillas voladoras, polillas de la almendra, polillas del chocolate, polillas del tabaco, polilla india de la 
harina, gusano indio de la harina, polilla del grano Angoumois, avispones, abejas carpinteras, avispas, véspulas, garrapatas del queso.
iMPOrtAnte:  Lea detenidamente las Instrucciones de uso, las Condiciones de venta y la Exención de garantías y las Limitaciones de 
responsabilidad antes de usar este producto. 
cOndiciOneS de ventA:  Se ha determinado que las instrucciones de uso de este producto son adecuadas para el correcto uso 
del mismo. Este producto ha sido testado en diferentes condiciones ambientales, similares a las condiciones y las costumbres de 
uso de este producto. Un control insuficiente de plagas o enfermedades de plantas puede deberse a la existencia de condiciones 
extraordinarias o inusuales, o al incumplimiento de las instrucciones de la etiqueta. Además, el incumplimiento de las instrucciones 
de la etiqueta puede causar lesiones a humanos, animales y daños al medioambiente. El Fabricante y el Vendedor ofrecen, y el 
Comprador acepta y utiliza este producto sujeto a que las condiciones ambientales extraordinarias e inusuales, o el incumplimiento 
de las instrucciones de la etiqueta están fuera del alcance del Fabricante y el Vendedor y, por tanto, son responsabilidad del comprador. 
gArAntÍA LiMitAdA Y LiMitAciÓn de dAÑOS
El Fabricante y el Vendedor garantizan que este material cumple la descripción química de la etiqueta. EN LA MEDIDA QUE 
CUMPLA CON LA LEGISLACIÓN APLICABLE, EL FABRICANTE Y EL VENDEDOR NO OTORGARÁN NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA 
O IMPLÍCITA, INCLUIDAS OTRAS GARANTÍAS EXPRESAS O IMPLÍCITAS DE IDONEIDAD O COMERCIALIZACIÓN, y ningún agente del 
Fabricante o Vendedor estará autorizado para hacerlo salvo por escrito con referencia específica a esta garantía. Cualquier daño 
derivado del incumplimiento de esta garantía se limitará a daños directos y no incluirá daños resultantes comerciales como 
pérdida de ganancias o valores, etc.Para uso en el interior de: apartamentos, áticos, sótanos, barcos, cabinas, porches cerrados, 
condominios, garajes, hogares, cocinas, zonas donde duermen mascotas, habitaciones.

inStrUcciOneS de USO
Se considera una infracción de la ley federal de Estados Unidos el uso de este producto de forma incoherente con su etiquetado. 
¡AtenciÓn! LeA tOdA LA etiQUetA AnteS de cAdA USO. 

PArA Un USO cOrrectO de eSte PrOdUctO:  Un envase atomizador sirve para tratar una habitación de hasta 16 pies x 16 pies con 8 
pies de altura ó 2000 pies cúbicos de espacio libre de obstáculos.

NO utilice más de un atomizador por habitación. NO utilizar en espacios cerrados y pequeños como armarios, muebles o 
debajo de mesas o mostradores. NO utilizar en habitaciones de 5 pies x 5 pies o de dimensiones inferiores. No obstante, 
puede dejar que el producto pulverizado penetre desde otras habitaciones. El uso de un atomizador en un espacio cerrado 
puede provocar la explosión del producto, ocasionando lesiones personales o daños materiales.

AnteS de PULveriZAr: Retire o cubra los alimentos expuestos y el agua potable antes de la aplicación. Retire o cubra 
platos, utensilios, equipo de procesamiento de alimentos, y superficies de elaboración de alimentos, o lávelos antes de 
usarlos de nuevo. Retire mascotas y pájaros, y cubra y apague las peceras antes de pulverizar el producto. Apague todos los 
extractores y cierre ventanas, puertas y ventilaciones.

 
Apague TODAS las fuentes de ignición tales como indicadores luminosos (válvulas de cierre de gas), llamas abiertas 
o aparatos eléctricos en funcionamiento con opción de encendido y apagado (por ejemplo, neveras, termostatos, 
etc.). Llame a su empresa de servicios de gas o empresa de administración si necesita asistencia con sus indicadores 
luminosos. Cubra con periódicos o con un paño los suelos de madera y los muebles de madera en la zona inmediatamente 
alrededor del atomizador. Abra muebles, alacenas, cajones, armarios y puertas en las zonas a tratar. Coloque una silla, 
una mesa pequeña o una plataforma en el centro de la habitación a tratar y cúbrala con papel de periódico. Para mejores 
resultados, trate todas las áreas infectadas. Rellene y coloque la etiqueta colgante en la puerta de la zona tratada para 
advertir a la familia y demás personas con acceso a la zona tratada que no entren durante un periodo de dos (2) horas.   

PArA eMPeZAr A PULveriZAr: AGITAR BIEN EL PRODUCTO ANTES DE USAR. MANTENGA EL RECIPIENTE HACIA ARRIBA. 
Inmediatamente después de activar el pulverizador, rellene la etiqueta colgante con la fecha y hora para indicar a las personas 
que no accedan a la zona tratada durante un periodo mínimo de dos (2) horas después del momento de la activación. Cuelgue 
la etiqueta en la puerta de entrada. Apunte con la lata alejada de la cara y los ojos durante la aplicación del producto (la 
lata pulveriza directamente hacia arriba). Para bloquear la válvula en posición abierta para descarga automática, presione 
fuertemente el botón de la válvula hacia abajo, hasta que se coloque en su posición correcta. Una vez activada la lata, 
colóquela sobre la silla, mesa o plataforma (previamente cubierta con papel de periódico) en el centro de la habitación a tratar. 

nO permanezca en la zona tratada. evacúe la casa tratada, el apartamento individual tratado u otra estructura 
de forma inmediata. 

atomizador doméstico 

reStricciOneS de USO
Aplique este producto solo como se especifica en la etiqueta. • No contamine los alimentos ni el pienso. • ESTE PRODUCTO ESTÁ DISEÑADO SÓLO 
PARA USO DOMÉSTICO INTERIOR. • Este producto no se puede utilizar en sistemas de nebulización doméstica exterior.  • No usar en cabinas de 
aeronaves. • Para uso exclusivo en edificios que hayan sido previamente evacuados de seres humanos y mascotas. • No aplique este producto 
de forma que entre en contacto con trabajadores u otras personas, directamente o mediante propagación. Sólo las personas encargadas de 
la manipulación del producto debidamente protegidas podrán estar en la zona tratada durante la aplicación del mismo. • No permanezca en 
la zona tratada. Abandone el área tratada inmediatamente y permanezca fuera de ella hasta que los aerosoles, vapores, y/o pulverización 
se hayan dispersado. Espere dos (2) horas después de la aplicación, y luego abra las puertas, ventanas y respiraderos durante dos (2) horas. 
Si sigue percibiendo olor, se requiere mayor ventilación. • No usar en las zonas de alimentación de establecimientos donde se manipulen 
alimentos, restaurantes u otras zonas donde se preparen o procesen alimentos comercialmente. No utilizar en zonas donde se sirven alimentos 
mientras estos estén expuestos o las instalaciones estén en funcionamiento. Las zonas de servicio son aquellas donde se sirven alimentos, 
como comedores, pero excluyendo aquellas zonas donde se almacenan o preparan los alimentos. Antes de realizar aplicaciones con el espray, 
cubra o retire los alimentos y cubra las superficies de elaboración de alimentos o límpielas después de la aplicación del producto y antes de 
usarlas de nuevo. No aplicar más de una vez al día. • Retire mascotas y pájaros y cubra las peceras antes de su uso. 

El Atomizador doméstico Advantage™ contiene una 
combinación de ingredientes que mata a las pulgas 
adultas y sus huevos de incubación. Acaba con los 
huevos de incubación de las pulgas antes que crezcan 
y puedan picar. Nylar®, el regulador del crecimiento de 
insectos que está en el atomizador, mata a las pulgas 
en incubación y los huevos de pulgas por un periodo de 
hasta 7 meses evitando su desarrollo a pulgas adultas.

ventiLAciÓn: Espere dos (2) horas después de la aplicación, luego abra las 
puertas, ventanas y respiraderos durante dos (2) horas. Si sigue percibiendo 
olor, se require mayor ventilación.

Para acabar de forma más eficaz con las plagas indicadas y cucarachas, abra 
todas las puertas y cajones de los muebles para una mayor penetración del 
producto. Retire todos los alimentos infectados y deséchelos en un cubo de 
basura exterior.
Para el control de pulgas y garrapatas, aspire a fondo alfombras, muebles 
tapizados, zócalos, bajo los muebles y dentro de los armarios. Coloque la bolsa 
de la aspiradora dentro de otra bolsa y deséchela en un cubo de basura exterior. 
Friegue todos los suelos de superficie dura.

ALMAcenAMientO Y eLiMinAciÓn
No contamine el agua, comida o pienso por almacenamiento 
y eliminación. 
Almacenamiento del pesticida: Conserve este producto 
en un lugar fresco y seco (preferiblemente bajo llave) alejado 
de toda fuente de calor o llama abierta, fuera del alcance de 
niños y animales.
eliminación del envase: ¡No perfore ni queme el envase! 
Si está vacío: Deséchelo en un cubo de basura o, si es posible, 
recíclelo. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local 
de residuos sólidos para instrucciones de eliminación. 

N.º registro EPA 1021-1674-11556 
N.º de establecimiento EPA 11623-GA-1
Distribuido por Bayer HealthCare LLC, Animal Health Division, 
P.O. Box 390, Shawnee Mission, Kansas 66201 EE.UU.
N.º de atención al consumidor: 1-800-255-6826
©2014 Bayer HealthCare LLC
Bayer (reg.), the Bayer Cross (reg.) y Advantage™ son marcas 
comerciales de Bayer.
Nylar y MGK son marcas registradas de McLaughlin Gormley 
King Company.
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